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Abstract: The author presents a historical-etymological analysis of two Russian words —
kunzut ‘sesame’ and xamovnik ‘weaver’. According to her argumentation, Russian kunzut has
Tokharian origin, it was borrowed from Tokharian A by Old Uygur before the 12th century.
From Old Uygur, it was intermediated by Middle Mongol and Middle Kipchak to Russian.
Xam, the stem of xamovnik is preserved in one of the Old Novgorodian birk barch letter from
the beginning of the 14th century. It was borrowed from the Cantonese dialect of the Chinese
language by West Old Turkic, and a West Old Turkic form was borrowed by Old Russian.
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WccnenoBanne 1eKCMKU BOCTOYHOT O IPOUCXOKIEHUS B PyCCKOIM ATUMOJIOTH-
YeCKOM JUTepaType Hayajuoch B mepBoi monosuHe XIX Beka (0030p IUTEpaTyphl
¢ cambIx Haydan 10 1970 r. cm. MEHrec 1970, lospojoMoB—PoMAHOBA 1970, a 60-
Jiee CBEXKUX UCCIeNoBaHU cM. AGYAGASI 2016). B GonpmmHCTBE paHHUX TPYI0B
[JIABHOM 3a1a4ell HCTOPUUECKUX pa3bICKaHUH SBISUIOCH ONPENENEHNE OKOHYATENb-
HOT'O HCTOYHHUKA JAPEBHUX BOCTOYHBIX 3aMMCTBOBAaHHM, IPU ATOM HE 00paIanoch
BHUMaHHE Ha TO, YTO HEPEAKO reorpaduyeckrue Wik XpOHOIOTHIECKHE YCIOBHUS
HE TI03BOJISUIH MPENTOI0KEHNE HEMOCPEICTBEHHOIO0 KOHTAKTHPOBAHUSA PYCCKOT 0
SI3bIKA C OKOHYATEIBHBIM HCTOUHHUKOM.

Hwxe OynyT npencraBieHsl Ba 00pasiia HCTOPUKO-3TUMOJIOTUIECKOr0 aHa-
nr3a OpOJsIYUX CJIOB BOCTOUHOTO TPOMCXOXKICHHS, OCOOBII aKLEHT MPH 3TOM CTa-
BUTCSI Ha IPOMEKYTOUHBIE (ha3bl X CTPAHCTBOBAHUS C TOMOIIBIO PEKOHCTPYKIIMIA
Ha OCHOBAHHMH UCTOPHUKO-COMIOCTABUTEIBHOT O METO/IA.

Kym:xyT ‘pacrenne Sesamum’ (Jaib 2: 218).

UccnenoBanue cioa, kak 3To otmeuaercs E. H. Illunosoii, Havanocs B pyc-
CKOM 3TUMOJIOTHYECKON JINTEpaType ¢ mosiBiIeHus AByxToMHOrOo cioBaps 1. Co-
kosoBa B 1834 r. (CokonoB 1834, IIunosa 1976: 209). ITo maenuto Cokososa,
ATOT OOTAaHWUYECKUH TEPMHUH UMEET MEPCUICKOE MpoucXoxkaeHue (mmep. kunjud).
Ero MHEeHHE rocro/IcTBOBAJIO B PYCCKOM SI3BIKO3HAHUU BILTOTH JIO CEPEIUHBI XX
Beka. M. @acMmep Ha ocHoBaHuu 3anucu B. B. PagnoBa Bo3BOAUT CIIOBO K YHTYp-
ckomy kiinjit ‘cezam’ (PamiioB 1899: 1446, VasMER 1953: 694). Ho Hu pycckue
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uccienosareny, Hu dacMep He TOJHUMAIOT BOIIPOC O TOM, KOTJIa | T/ie OBLIO 3a-
MMCTBOBAHO JaHHOE CJIOBO PYCCKUM SI3BIKOM, KaKUM 00pa3oM OBLIO BO3MOXKHO
3aMMCTBOBAHME CIIOB MEXK]Iy HEMOCPEICTBEHHO HEKOHTAKTHUPYIOIIUMU S3bIKAMHU.
[[IumoBa MpUBOIUT MapalIeNd YUTYPCKOTO CJIOBA M3 HEKOTOPBIX TIOPKCKUX SI3bI-
KOB, cp. kupr. kiinZiit (KprPCn), y30. kunzut (YPCn), azep0. kiinciit ‘kymxyr’ —
K HM MOHO ellle 106aBUTh Kazax. kiinZit (KaskPCit) 1 Ka3aHCKO-TaTapckoe kon-
jet (TPCn) B TOM e 3HAYEHUU, — HO O TMOJPOOHOCTH TMPOIECcCca 3aMMCTBOBAHUS
OHa He BbICKa3bBaeT cBoe MHeHUE (ILumoBa 1976: 209).

I'eorpaduyeckoe pacnpoctpanenue cinoBa (ot Cpennedd Asum no Poccum
B IIMPOKOM KPYTy TIOPKCKUX U TIEPCUACKHX S3BIKOB) 00OCHOBBIBACT MPEIIIOI0-
KeHHe 0 OpojTueM XapakTepe' u3ydaeMoro crioba. Ha ero okoHuaTensHoe mpo-
UCXOXKIIeHUE yaanock ykazath Jx. Kiocony: ap.-tiopk. kiincit ‘sesame (seed)’,
COXpaHEHHOE B OYIJIMICKUX TEKCTaX YUTYPCKHX MUCHMEHHBIX MaMSTHHKOB, SIB-
JIsieTcsl 3aMMCTBOBaHMEM QOpMBI kuficit n3 Toxapckoro A sspika (CLAUSON 1972:
727-728). KinocoH 0JJHOBPEMEHHO BBICKA3bIBACT MPENIOIIOKEHUE CIIE O TOM, YTO
TOXAPCKOE CIIOBO SIBJIIETCS B PYCCKOM SI3bIKE PAHHUM 3aUMCTBOBAHUEM U3 OJTHOT'O
13 — OIKe HEONPEIEICHHBIX — TIOPKCKHX s13bIKOB. KpoMe nutupoBanubix Kito-
COHOM JIPEBHETIOPKCKUX MaMSTHHKOB, opMa kiincit ‘KyHXKyT  OOHapy>KUBaeTCs
elle B ApeBHEYHUTYpCKUX ropuaudeckux gokymentax XII-XIV sexor (IATC 327)
U B YUTYPCKUX UCTOUYHMKAX MEAULUHCKOro conepxkanusi (RACHMATI 1932: 401—
448). Bce 3TO 3HAYMT, YTO TOXAPCKOE CIIOBO 3aMMCTBOBAJIOCH HEIIOCPEICTBECHHO
YUTYPCKHM BapUaHTOM BOCTOYHO-JIPEBHETIOPKCKOTO SI3bIKA TPU HEIOCPECTBCH-
HOM COIPOKOCHOBEHHH TOXApCKOT'0 U JAPEBHEYUTYPCKOTO SI3bIKOB M MX HOCHUTE-
neil. I3yuas Toxapckue 3aMMCTBOBAaHUS B alTaliCKUX s3bIKax, A. Pona-Tam ycra-
HOBHJI, YTO TOXaPCKHE 3aMMCTBOBAHUS B TIOPKCKUX SI3BIKAX UMEIOT JIBa XPOHOJIO-
TUYECKUX IJIacTa: B MEPBBIM BXOIAT T€ JICKCHUECKUE SJIEMEHTBI, KOTOPbIE ObLTH
3aMMCTBOBAHBI U3 MPATOXAPCKOTrO MPATIOPKCKUM, a BO BTOPOU ILIACT BXOJAT TE
CJIOBa U3 TOXapckoro A u b, KOTOpbIe NepeluTu B IPEBHEYHUTYPCKHIA SI3BIK, U OT-
Tyga — B cpeqHeMoHTonbekui (RONA-TAs 1986: 71-72).

Toxapckoe ci10BO ku7icit U3 TOXapcKoro A MOIJIO MONACTb B JPEBHEYWUTYp-
ckuit B popMme kiincit ‘KyHKyT’, COOMIOIas TIPaBHUIIa TFOPKCKOI'O CHHTapMOHHU3MA.
[Tocne ocnoBanusa Mouroiasckoit ummnepuu B XIII Beke 1 3aBoeBaHuUs €10 BOCTOU-
HBIX TEPPUTOpUN B cTopoHY KuTas, MOHTOJIEI 3aMMCTBOBaIl MHOTO 3JIEMEHTOB
YUTYpCKOH KyJIBTYphI: MPEAMETHl Pa3HOr0 HA3HAYCHUS M WX HA3BaHUS, U JIAXKE
YHTYypCKOE TUChbMO, CTABIIICE BIIOCIEICTBUU OHOW M3 MOHTOJIBCKUX HAIMOHAIh-
HBIX MMMCHMEHHBIX chcTeM. J[peBHEYHTYpCKOe CIOBO kiincit, Ha3bIBaloLIee HEU3-
BECTHOE MOHT0JIaM PacTeHHE, TOXKE ObLIO 3aMMCTBOBAHO MOHTOJIAaMH B CpEIHE-
MOHTONBCKUN Teproa. OO0 3TOM CBHUICTEIBLCTBYET COBPEMEHHBIH MOHTOJILCKUAN

! [Ipeamonoxenue o TOM, 4TO MBI HMEEM JC/I0 C GPOISIHM CIOBOM, TOATBEPAIACTCA CIIle U
TEM, 9TO — KpOME TPUBEACHHBIX JAHHBIX — CYIIECTBYET U APYroi (hOHETHIECKHil BapHaHT CIIOBA,
pacnpoCTpaHEeHHBIH B pa3HBIX TIOPKCKHX s3BIKax: cp. Typ. kiincii ‘kymxyr’ (TypPCum), Typxm. kiinji
(TypxmPCin), kx. giinzi (PKnkCu) ‘o xe’. 1ll. AkanuH cauTaeT 3TOT BapHAHT 3aUMCTBOBAHUEM U3
OJJHOTO M3 IIEPCUICKHUX ANaeKTOB (AKALIN 2011: 1560). M3ydenne BOSHUKHOBEHHS U pacIpoCTpa-
HEHUSI 9TOTO BapHaHTa CJIOBA HE BXOIUT B HAIIH 33/1a9M.
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SI3BIK, CTIOBApHBIH 3amac KOTOporo (PUKCHPOBaH M YUTYPO-MOHTOJIECKUM MTUCHMOM
(cp. LESSING 1973), u kupmiumnyeckuM (cp. BAWDEN 1996, Kara 1998). Uccneny-
emoe cioBo y @. Jleccunra Bcrpedaercs (B TPaHCKPHUIILUH Ha JTATHHCKOE TTHCHMO)
Kak gynzid, kynzid ‘Sesame’ (LESSING 1973: 391, 503), a B ciioBape Y. Baynena u
. Kapsl kak eyrorcuo ‘Sesame’ (BAWDEN 1996: 105, KAra 1998: 119). Cpenne-
MOHTOJIbCKas hopma ciioBa peKoHCTpyHpyeTcs Kak *kiinjid. OHa Moria pacmpo-
CTPaHSTHCS U3 CPEIHEMOHTOIIBCKOTO SI3bIKa B CPETHEKBIMTYAKCKHE TUAEKTHI (OHU
ObITOBaJIM Ha OBIBILECH TEPPUTOPHU TOCYAAPCTBEHHBIX O0pa30BaHMN JKHUHIHCH-
JIOB) M COXPaHUJIACh B COBPEMEHHOM KHPI'H3CKOM, Ka3aXCKOM U Ka3aHCKO-TaTap-
CKOM s3bIKax. PoHETHUECKUH OOJIMK COBPEMEHHOI'O Ka3aHCKO-TaTapCKOTO CIIOBa
(konjét) ykaspiBaeT Ha PENATHBHYIO XPOHOJOTHIO 3aMMCTBOBAHHS CIOBa: (hopMa
*kiinjid nmonana B cpemHEKBITYaKCKHUN SI3BIK Kak *kiinjit 1o Havyana mpouecca pe-
IOyLHPOBaHUS TJIACHBIX BepxHero moxbeMa (cM. TYMAIIEBA 1989), u ee riacHbie
(hoHEMBI y4acTBOBAJIM B CHCTEMHOM W3MEHEHUH TTIACHBIX (DOHEM TaTapCcKOTo S3bI-
Ka: *kiinjit > konjét.> Bo MHOTHX CPEIHEKBITYAKCKHMX THAJIeKTaX MPOM30IILIA ac-
CUMMUJISILIUSL BTOPOT'O TJIACHOTO MEPBOMY IO OrybsieHHocTH. Takoe ymonoOneHue
HAJIWIO U B KUPTU3CKOil hopme cioBa (cM. Beiie). Ho To e camoe n3MeHeHne
MOTJIO IPOUCXOAUTH U B MPEILIECTBEHHUKE Ka3aHCKO-TaTapCKOT0 SI3bIKa B U3yda-
eMoM cioBe: *kiinjit > *kiinjiit. B COBpeMEHHOM TaTapCKOM S3BIKE MO O0IIeMy
MpaBUIly pelyLUPOBaHHBIN TTIACHBIA BTOPOTO CIIOTa IOCiie OryOJIEHHOTO PEeyLH-
POBaHHOTO B IIEPBOM MTPOU3HOCUTCS TOXkeE OryOeHHBIM (cM. KyPEATOB 1995: 121),
TOJILKO coBpeMeHHas opdorpadust He 0003HaUaeT TabuaIbHYI0 TApPMOHUIO TJiac-
HBIX HEIEpBOTO CIora. JTO 3HAYHUT, 4TO COBPEMEHHAs TaTapckas hopma konjét
IIPOU3HOCHUTCS KaK [konjot], a [konjot] BOCXOMMT K CPeTHEKBITIAKCKOMY *kiinjiit.
Ocranoch TOIBKO OTBETUTH Ha TOT BOMPOC, KaK MPOM3O0IILIO HEIOCPEACTBEH-
HOE 3aMMCTBOBaHHE CPEIHEKBITYAKCKOTO CJIOBA PYCCKUM. BakHO OTMETHTB, YTO
PYCCKOE Ha3BaHUE pacTeHus: Sesamum B MTUCHBMEHHBIX MAMSITHUKAX M HAPOIHBIX
TOBOPAxX PYCCKOro si3bIKa He COXpaHMIock. Jlaxe GpoHeTnueckuii o0OIMK pyccKoro
CIIOBA HE JaeT CBEIEHUH O TOM, KaKOoW M3 Pa3HOBUJHOCTEH BEIMKOPYCCKOT'O SI3bI-
Ka OBIJIO 3aMMCTBOBAHO CIIOBO. 3BYKOBOE O(QOPMIICHHE CIIOBA CBHJIETEIHLCTBYET
TOJILKO O TOM, YTO PYCCKHE 3aUMCTBOBAIN CPEIHEKBITIAKCKYIO (hopMy ¢ oryOneH-
HBIMH TIEPBBIM U BTOPHIM IJIaCHBIMH.® CBelIeHHs JIPEBHETIOPKCKUX MAaMATHUKOB
OOBSCHSIOT 3HAUYEHHE STOTO PACTEHUS IS TIOPKCKUX HAPOJOB: U3 CEMSH KYH)KyTa
J0OBIBAIIM KyHXKYTHOE Maciio, KOTOpoe ObUIO B MPUMEHEHHH Kak JieueOHoe cpell-
cTBO. Bce 3To JaeT ocHOBaHME MPEAIONaraTh, YTO KYHICYM SBISIICS TOBAPOM, KO-
TOPBIM TOPTOBAJIM MPEAIIECTBEHHUKH TaTap, a HOKYMATEISIMA MOTIIH OBITh YICHBI
Y3KOW 3JIHUTHI PYCCKUX KHSDKECTB, C KOTOPBIMH TaTapbl UMEH MOCTOSIHHBIE CBSI3U
¢ XIII Beka (00 uX UCTOPUYECKUX OTHOLIEHUSX cM. VASARY 2007, VASARY 2015).

? Takoe m3MeHeHHe (PEYLUPOBAHIE Y3KHX M CY)KCHHC IIMPOKHX TIIACHBIX) XapAKTEPH3YeT
BCE IPyrUe CpeTHEMOHTOIECKHE 3aMMCTBOBAHMS KA3aHCKO-TAaTapCKOro s3bIKa (cp. RONA-TAS 1982).
? Hayunas pa3paGoTka CpeIHEeKBITIAKCKIX 3aHMCTBOBAHMH B PyCCKOM SI3BIKE ITOKA HE IPOBE-
nena. E. H. lllunoBa cobpamna GoIbIIoe KOMUIECTBO TIOPKAZMOB B PYCCKOM SI3BIKE, HO PETYIISIPHOE
pasrpaHUYCHUC UCTOYHHKA CIMHUYHBIX 3aMMCTBOBAHHK Ha OCHOBAHWU (DOHETHUCCKHUX KPUTEPHUCB
Pa3HBIX KBITTYAKCKHX S3BIKOB BUANUTCS HEOCYIIECTBUMBIM H B HacTosmiee Bpems (cM. [LI1IoBA 1976).
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CyMMUpYsI pe3ybTaThl UCCICIOBAHUS HCTOPHUH CIIOBA, MOYKHO PEKOHCTPYH -
POBaTh MyTh €r0 PACIIPOCTPAHEHHS OT TOXAPCKOTO JI0 PYCCKOro CIEAYIOIIUM 00-
pa3zoMm: Toxapck. A kuricit ‘Sesame’ — ap.-yur. kiincit — cp.-moHr. *kiinjid —
Cp.-KbImm4. *kiinjit > *kiinjiit — cp.-pyc. kunzut ‘To xe’.

XaMOBHMK ‘TKa4, TIOJIOTHSHINUK, cKaTepTHUK (J{Ab 4: 542).

Pycckoe c1oBo 0THOCHTCA K ycTapeBIIEMY CIIOI0 PyCcKOi Jekcuku. OHO sIB-
JISIeTCSl TEePMUHOM PEMECTICHHON MPOMBILUIEHHOCTH, Ha3bIBaeT MacTepa, U3roTaB-
JIMBAIOLLETO MIOJIOTHA, TIONOTEHIA U CKAaTEPTH, U SABJSIETCS MPOU3BOTHBIM 00pa3o-
BaHUEM: Xam + 06 + nux. CIOBO K HACTOSILIEMY BPEMEHH COXPaHHIOCH TOJIBKO
B Ha3BaHUU paiioHa ropoaa MockBbl Xamognuku, U yKe HUIKTO HEe MOXET CKa3aTh,
Ha KaKOM OCHOBaHHHU OTOXKJECTBIISIETCS] KOPEHB CJI0Ba XAM C ITOJIOTEHIIAMH H CKa-
TEPTAMH.

C110BO xam B KOpHEBO# (hopme* BcTpeyaeTcst B IPeBHEHOBrOPOICKOM JHATIEK-
Te (XaMb), OHO 3apUKCHpOBaHO Ha OepecTsHON rpaMoTe, JaTHPOBaHHOH 20-MU U
30-mu rogamu XIV Beka (cM. rpamotry Ne 288 — 3amu3Hsk 2004: 541). A. A. 3a-
JU3HSK TOJKYET ero Kak ‘mojoTHo’. OfHaKo, KaK Ha 3TO NPaBUJIBHO YKa3bIBAET
K. KoBau, cam TeKCT HUTHPOBAHHOH IPaMOTHI (B KOTOPOM IMEPEUHCIAIOTCS Pa3-
HBIE COpTa KYIUIEHHBIX TKAYOM JParoleHHBIX TEKCTUIBHBIX MaTepPUaIoB) BHOCUT
B 3HaYEHHE 3TOr0 CIOBA KOHHOTALUIO ‘NOPOroi TekcTuinbHBINA ToBap  (KOVACs
2016: 25).

B cBs13u ¢ mpoucxoxaeHneM 3Toro cinoBa dacmep TONBKO yKa3bIBaeT Ha Mo-
MBITKA (PUHCKHX YYEHBIX CBSI3aTh PYCCKOE CIOBO ¢ (PMHCKUMHU M TEPMAaHCKUM Ta-
paensmu (cp. puH. hame ‘100ka’, act. hameh, hame ‘pybaxa’, ap.-uci. hamr
‘obomnouka’, ToT. gahamoén ‘opeBaTh’), HO UX CBA3b C PYCCKUM CIIOBOM OH CYH-
TaeT He JocToBepHOM (DACMEP 3: 221).

HanexHyro OCHOBY [UIsl yCTaHOBJIEHHSI 3TUMOJIOTHH PYCCKOT'O CJIOBa MpezcTa-
BIISIeT (pparMeHT BOCTOYHO-IpEBHETIOpKCKoro ucrounnka XII-XIV BB. Ha yiiryp-
CKOM ITUCBbME, COAEPIKAINI CIIOBO gamqi ‘KamKa, menkosast matepust’ (ATC 416).
3anagHO-IpEeBHETIOPKCKUI BapUaHT 3TOTO CJI0BA B MHCHMEHHBIX MaMITHUKAX HE
COXPaHMJICS, HO ero poHEeTndecKas PeKOHCTPYKLUS HE MPEACTABISET TPYIHOCTH
Ha OCHOBAHMH NPOYHMX HCTOYHHUKOB 3aI1aJHO-JPEBHETIOPKCKOTO sA3bIKa. B 3amagHo-
JPEBHETIOPKCKOM JMANEKTEe COMPAHTHU3ALUS 3aIHETO ¢ B X B aOCOIIOTHOM Havaie
croBa Hadanach B VII Beke, kak 00 3TOM CBUAETENLCTBYET HAMMMCAHUE MOHOTPAM-
MBI Ha TIEPCTHE ¢ TeyaTkoit Oynrapckoro karana Kyspara (hovratou), HaliieHHOM
B ero Moruyie (cM. WERNER 1984, RONA-TAs 1996: 180—-181). A 3agumii g B unmna-
YTHOM M ayclIayTHOM MOJOKEHUH NPEKAe 03BOHYAJICS, TOTOM MCUe3 Yepe3 CIH-
panra (¢ > ¢ > y > (J) Ha 3HAUUTENBHON YacTH 3aMaJHO-APEBHETIOPKCKOTO SI3bI-
KoBOro npocTtpaHcTBa 1o IX Beka. Ha 3T0 yka3piBaroT HEKOTOpBIE 3ama HO-IPEB-
HETIOPKCKHE 3aMMCTBOBAHHS B PYCCKOM M BEHI'€PCKOM SI3bIKax: 3all.-ap.-TIOPK.,

* Ero mpousBoauast hopMa Kak OTHIMCHHOE IIPHIAraTeIbHOE (XAMHSINDIM) 3aIHCAHA B HCTOU-
HHKe «SIBKa cesbckaro npukamuka Broporo BacumbseBa 1 pa3HsIxbs KpecTssHb» n3 1579 roma (cm.
CPE3HEBCKHi1 3: 1359).
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BOJDKCKO-OynT. burag ‘beer’ > *burag > *buray — ap.-pyc. bvraga ‘to xe’ (cM.
AGYAGAST 2010); 3am.-ap.-Tiopk. *bergii ‘gift, tax’ > *beryii > berii — npaBeHr.
berii > BeHr. bér ‘to ke’ (cM. RONA-TAs—BERTA 2011: 115-118). CooTBercTBeH-
HO 3TOMY, 3alaJIHO-IPEBHETIOPKCKasg GopMa BOCTOUHO-IPEBHETIOPKCKOTO CIOBA
peKoHCTpYyHUpyeTcs Kak *yami (< *yamyi < gamqi). OHa 3aMMCTBOBaIach ApeBHE-
HOBIOPOJICKMM JIMAJIEKTOM JI0 HaJIcHUs peaylUpOBaHHbIX.  [TocieaHuii raacHbIi
-i' TIOpKCKOW (POpPMBI HE MOT' COXPAHHUTHCS B APEBHEPYCCKOM BapHaHTE CIIOBa MO
Mopdonornueckoi mpuunne. M3zydaemoe CynecTBUTENbHOE JOKHO OBUIO aian-
THUPOBATHCS B CHCTEMY JIPEBHEPYCCKOIO KIMEHHOTO CKJIOHEHHSI, HO IPEBHEPYCCKHUIA
SI3BIK HE MMEJl OCHOB Ha TBEPbIi IIacHBIN -i B cBoel cucteme. [1o cBuaerenscr-
BY HIUTHPOBAHHOH OepecTsIHOM rpaMOThI, ITOCIIe 3aMMCTBOBAHHUS 3aI1a THO-IpEBHE-
TIOPKCKOE CJIOBO Ha IPEBHEPYCCKOHN MOYBE YIOAOOMIIOCH CYILIECTBUTENbHBIM MY K-
CKOT'0 poJia C OCHOBOH Ha -1, TaK Kak (UTypHpOBAIO OHO B YKa3aHHOW rpaMoTe
B POAMTEIILHOM MaIeKe C OKOHYAHUEM -y. [ TacHBIN -i ObLIT CYOCTUTYHPOBAH uepe3
-% (3ByYalii KaK peIylnpOBaHHbII 3aIHEr0 psAa), U CJIOBO B IPEBHEHOBIOPOI-
CKOM JuajexTe npruoodpeno popmy xams. OHO, IO BCEl BEPOSTHOCTH, COXPAHUIIO
MepBOHAYANBHOE 3HAYCHHE ‘KaMKa, IIEITKOBas MaTepHs’, 3a()MKCUPOBAaHHOE B BOC-
TOYHO-JIPEBHETIOPKCKOM MaMSTHHUKE.

BosHukaer Bompoc o TOM, OTKyJa IOHalo 3TO CIOBO B AMAJIEKTHI JpEBHE-
TIOPKCKOT'O SI3bIKa, BEb TIOPKU-KOYEBHUKH HE 3aHUMAJIMCh peMeciiaMH, OHU He
MPOU3BOAMIIM ParoleHHbIe TEKCTHIbHBIE MaTepraibl. COOTBETCTBEHHO, U PEB-
HETIOPKCKOE CYIIECTBUTEILHOE HE UMEET TIOPKCKYIO STHMOJIOTHIO.

JIpeBHETIOPKCKOE CIIOBO UMeeT KuTaiickoe mpoucxoxaeHue. Ho ycranoButhb
KHATaCKyIO TOHOPHYIO (OpPMY yXe TOIroe BpeMsi OKa3bIBaeTcsi OYeHb TPYIHON
3ajadeil, Tak Kak 3TO CYIIECTBUTENBHOE SBISIETCS OPOISINUM CIIOBOM, HMEIOIIUM
HECKOJIbKO (DOHETHYECKUX BapUAHTOB B pa3HbIX si3bIkax (kim[a], kim[ab], kam[a],
kam[ab), camoca, camucca, camucan —niogpoOHee cM. AGYAGAST 2016: 392-393).
Kak Ha sT0 ykasweiBaet . I€pdep, HaunHas ¢ IX Beka cIOBO pacHpoCTpaHUIIOCh
BO MHOJKECTBE a3MaTCKUX S3bIKOB (CM. DOERFER 1967: 604—605), a mocie nmoe3axu
Mapko Ilono B Kutaii 370 HazBaHuE ClIeUATbHBIX TKAHEH MOSBUIIOCH U B LIEIOM
psizne eBporneickux A3bIKOB (cM. PELLIOT 1959: 145-146). I1. [lennuo paccmoTpen
CHHOJIOTHYECKYIO JIUTEPATypPy OTHOCHUTEIBHO MPOUCXOXKACHHUS KUTANCKUX CIIOB
co 3HaueHueMm ‘damask, brocade, silk’, u mocne mIUTENHPHON TUCKYCCHU Malio-
BEPOSITHBIX STUMOJIOTHYECKUX TOJKOBAHUI Pa3HBIX aBTOPOB OH NMPHHSJI MHEHHE
1. ¥Ona B kauecTBe caMoro BeposTHOro. COOTBETCTBEHHO YTOMY, OIIHIKE KO BCEM
(hopmaM, KOTOpbie OBUTH PacTpOCTpaHEHB! B sA3bIKax EBpasuu, cTOMT KuTaiickoe
BeIpaXeHue chin-hua (< *kiam-y"a), KOTOpOE UMEIO0 3HAYCHUE ‘30JI0TOU I[BETOK .
Ho ¢ IX Beka 3T0 BeIpaskeHHE MPOILIO PsIi CEMAaHTHYECKUX U3MEHEHHUH U CTajI0
0003HaYaTh T€ Pa3HOBUIHOCTHU Y30pUaThIX TKaHEH, KOTOPBIC HMEIN 30JI0ThIE [[BET-
KH KaK y30p Marepuaina. Kuraiickoe c0BO B I0)KHOKUTAHCKUX TUATICKTaX HMEIIO

5 Jpesuuit HoBropox — xax numer 06 3tom B. JI. SIHuH — ObIT pactoioxkeH Ha MepeceueHuN
TOPrOBBIX IIyTEH C BOCTOKA Ha 3alaj U C I0ra Ha CeBEp, U SBISUICS KPYIHBIM TOPrOBBIM LICHTPOM
¢ XI'mo XIV BB. (SIHuH 2008: 21).
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npousHomenue kak kimhaw (PELLIOT 1959: 149—150), oTkyna OblJI0 3aMMCTBOBA-
HO apaOCKUMH U MEPCUACKUMH TOPTOBLAMH M OMOCPEAOBAHO PA3HBIMU SA3bIKAMH
O MIENKOBOMY ITyTH. HO B KaHTOHCKOM MPOW3HOIICHNH TIepBasi YacTh CIIOKHOTO
clloBa 3BydYaja Kak kam, B 3TOW (hopMme ero MOIJIM 3aMMCTBOBaTh TOPTOBILIBI U3
JPYTHX CTPaH, CPEU HUX APEBHME TIOPKH 000MX AHanekToB.® J[BOSKOCTH KUTali-
CKOW JOHOPHOM (pOpMBI 0OBSICHSIET ()OHETHUECKOE PAa3TUIne IPEBHETIOPKCKUX H
apaOckux (Takxe Mepcuackux) GopM, a B IPYTUX SI3bIKAX 3ByYaHUE CIIOBA U3Me-
HUIOCh Onaromaps onocpenoBaHuio. OTHOCUTENBHO MPOMCXOXKACHHUS PYCCKOH 1
Typeukoii opm kutaiickoro cnoa Ilennmo u JI€pdep npennonaranu nepcuackoe
onocpenoBanue. Ho nM ObL1I elie He U3BECTEH TOT COMEPKAIIUMA CIIOBO BOCTOUHO-
npeBHeTIopKckuid ncTouHUK XII-XIV BB., 0 K0OTOpoM OBLIO YTOMSHYTO B «J[peB-
HETIOPKCKOM CJIOBape», BBILICAIIEM CITYCTS AECSTH JIET MOCie OMyOIMKOBaHUS
uccnenosanus llemnmo.

CyMMupys BBILIECKa3aHHOE OTHOCUTEIBHO MPOUCX O’KACHUS PYCCKOTO CI0Ba
XaMO6HUK ‘TKad, TIOJIOTHSHILIUK, CKATEPTHHUK , MO’KHO HPUITH K CIETYIOLUIUM BBI-
BOJIaM.

KopHeM npou3BomHOTO CioBa SIBISIETCS CYLIECTBUTENBHOE XaM- ‘y30pUyaTast
TKaHb’, KOTOpOe OBIJI0 3aMMCTBOBAHO B IPEBHEPYCCKHUI TTEPH O JPEBHEHOBIOPO/I-
CKUM JTHAJIEKTOM JI0 MAZCHUSI TaM PEeAyLHpPOBaHHBIX TMacHbIX. CIIOBO SBIAETCA
OpOASIYUM CIIOBOM, OKOHYATEIBHO BOCXOSIIMM K KHTaliCKOMY opuruHaity. OHO
pacnpocTpaHsuIoCh pa3HbIMU IyTAMHU B s13bIkax EBpasuu ¢ IX mo XIV BB. Ero no-
SBJICHUE B PYCCKOM SI3bIKE PEKOHCTPYHPYETCS CASAYIOUIMM 00pa3oM: KUT. *kjam-
x"a ‘30110TOI IBETOK’ > KAHTOHCK. AWAN. KUT. sI3bIKA kamhaw —> 3am.-ap.-TIOPK.
*yamyi > yami — Ap.-HOBT. TUall. XamM®b ‘y30pyaras TKaHb .

O6paszoBaHue JPEeBHEHOBIOPOJICKOT0 KOPHS MOTJIO TPOUCXOIUTH C CEPEIUHBI
XIV Beka npu momomtd cyGPHUKCOB -06- M -HUK CIABSIHCKOT'O IPOUCX O’KICHUSI.
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